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2.7. LI^NI NASTAVCI

2.7.1. Tematski i atematski oblici

 Iz praindoevropskog gr~ki je nasledio podelu glagolskih oblika na tematske i atematske, pri ~emu

kod ovih drugih nastavci neposredno pristupaju osnovi, a kod onih prvih posredstvom tematskih

vokala. Ti vokali su izvorno e pred nastavcima koji po~iwu glasovima t ili s, i o pred nastavcima

koji po~iwu sa n ili m. Prema atematskim indikativima stajali su konjunktivi sa kratkim

tematskim vokalima, prema tematskim indikativima sa e, o — konjunktivi sa e, o. Pojedini izvorno

atematski oblici, kao sigmatski aorist i aktivni perfekat, u gr~kom su naknadno tematizovani

uvo|ewem tematskog a (koje u 3. licu jednine alternira sa e), poreklom iz prvog lica jednine, iza

konsonanta *-m, i iz tre}eg lica mno`ine, izme|u konsonanata -ntai, -nto.

2.7.2. Aktivni i medijalni nastavci

2.7.2.1. F o r m a l n o razgrani~ewe izme|u aktiva i medija putem posebnih nastavaka nije bilo

dosledno sprovedeno u praindoevropskom. Najjasnije su oni razgrani~eni upravo u gr~kom i

indoiranskom, {to verovatno predstavqa zajedni~ku ranu inovaciju.

2.7.2.2. S e m a n t i ~ k o razgrani~ewe tako|e nije bilo dosledno. U sekundarnim vremenima

prvobitno su dolazili medijalni nastavci bez distinkcije stawa (tj. sa aktivnim zna~ewem

prezenta): hom. fato : at. efh (fhmi), hom. eidomhn = eidon (oraw). Aktivnom prezentu ~esto odgovara

medijalni futur u aktivnom zna~ewu: bainw : bhsomai, pascw : peisomai. a medijalnom prezentu —

aktivni oblik intranzitivnog perfekta ili aorista: istamai : esthka; esthn; gignomai : gegona;

duomai : edun, fuomai : efun, trefomai : hom. etrafe ‘othrani se, odraste’. Nema distinkcije u

nastavcima izme|u intranzitivnosti i tranzitivnosti, jer aktivni nastavci ne impliciraju

prelaznost radwe, npr. eimi intr. : tiqhmi trans.; ecw ti trans. :  kakwj ecw intr.

2.7.2.3. M e d i o p a s i v. Praindoevropski nije formalizovao iskazivawe pasivne radwe, te su u

wemu medijalni nastavci ozna~avali radwu koju vr{i sam subjekat na sebi ili u svojoj interesnoj

sferi, npr. prema aktivnom nizw „perem (drugoga, ne{to)Œ, nizomai „perem seŒ, polemon poiw

„izazivam ratŒ (u kojem ne moram nu`no ja u~estvovati), ali polemon poioumai dosl. œ~inim si rat,

tj. borim se za sebeŒ. Nijansa subjektivnosti posebno je prisutna kod glagola koji se odnose na

mentalne radwe i emocije: aisqanomai, dianooumai, enqumeomai, oimai, boulomai. U gr~kom se tim

medijalnim oblicima mogla izricati i prava pasivna radwa: anemoij feromai œno{en sam

vetrovimaŒ (Odiseja), upo tinoj, tou kakou nikasqai œbiti pobe|en od nekoga / biti savladan zlomŒ

(Tukidid), pa govorimo o gr~kom mediopasivu i mediopasivnim nastavcima.

2.7.3. P o r e k l o  l i ~ n i h  n a s t a v a k a

2.7.3.1. Primarni nastavci aktiva

Primeri: eimi II (atematska) konjugacija, ferw I (tematska), upore|eni sa prasrodnim stind. emi

‘idem’, bharami ‘nosim’.
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J e d n i n a M n o ` i n a

1. eimi emi ferw bharami imen imas feromen bharamas
2. ei esi fereij bharasi ite itha ferete bharatha

3. eisi eti ferei bharati iasi yanti ferousi bharanti

D v o j i n a

2. iton ithas fereton bharathas

3. iton itas fereton bharatas

1. sg. a t e m. -mi, up. jo{ *es-mi > eimi, dor. hmi, lezb. emmi, stind. asmi, av. ahmi, het. esmi, stlit. esmi,
stsl. ísmâ. T e m. -o, up. lat. fero, stsl. beré.154

2. sg. a t e m. -si, up. stind. asi, av. ahi, stlit. esi, stsl. ísi;155 hom. dor. es-si (sa restituisanim

likom), fonetski ei (jon. ei-j).156 T e m. -eij ili metatezom od *-esi, ili *-esi > *-ehi > -ei + j.157

3. sg. a t e m. jon., at., lezb., ark.-kip., -si < -ti (tako dor., beot.), npr. didwsi(n) < didwti; hom. damna <

*dmneê-t (sa sekundarnim nastavkom). T e m. -ei < *eit, metatezom od -e-ti, analogijom prema opt.-kow.

-ois, -oit / -es, -et?

1. pl. kao u preteritu jon.-at., lezb. -men < ie. -me (sekundarni nastavak) + -n, dor. -mej (feromej) =

stind. -mas, slov. -me (pored -mã, -my, -mo).

2. pl. -te, kao u preteritu; ferete = berete; lat. -tis ukazivalo bi na -te-s; stind. -tha nejasno.

3. pl. a t e m., u jon.-at. produ`en vokal + -si, ina~e kratak vokal + mik., ark. -nsi, lezb. -isi, dor. -nti.

Ie. *-enti, at. (uglavnom) i jon. u ve}em broju slu~ajeva zameweno sa (perfekatskim?) -anti: *bhê2-enti

> dor. fanti, lezb. faisi, jon.-at. fasi, up. stind. bhanti < *bheH2-enti; *H1s-enti > mik. e-e-si /ehensi),

dor. enti (< enti < *ehenti), jon.-at. eisi, hom. i easi; *didê3-enti > dor. didonti, mik. di-do-si /didonsi/,

hom. jon. didousi (akcent prema doulousi), at. dido-asi. Osim u mik. e-e-si, po~etni vokal nastavka

ra~una se u gr~kom u osnovu. T e m. jon.-at. -ousi, mik., ark. -onsi, lezb. -oisi < -onti (tako u dor.):

ferousi = dor. feronti, lezb. feroisi, up. stsl. berétã, strus. berutâ, lat. ferunt, got. bairand.

2. i 3. du. -ton < pie. *-tom, izvorno sekundarni nastavak za 2. lice dvojine (7.3.3), u gr~kom

potisnuo u glavnim vremenima prvobitno -tos za 2. i 3. lice.

2.7.3.2. Primarni nastavci medija

Primeri: didwmi II (atematska) konjugacija, ferw I (tematska), upore|eni sa prasrodnim stind.

dadami ‘dajem’, bharami ‘nosim’.

                                                
154 Sa naknadno dodatim sekundarim -m: *bhero-m.
155 O~ekivalo bi se *jesâ, jer i daje â; -i ili sekundarnim du`ewem, ili je posredi medijalni nastavak *-sai.
156 Sli~no fV-j, lezb. fai < pragr. *phahi.
157 Ali mik. e-ke /ecei/, a ne /ecehi/ (bilo bi napisano *e-ke-i).
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J e d n i n a

1. didomai dade feromai bhare
2. didosai datse ferV bharase
3. didotai datte feretai bharate

M n o ` i n a

1. didomeqa dadmahe feromeqa bharamahe
2. didosqe daddhve feresqe bharadhve

3. didontai dadate ferontai bharante

D v o j i n a

1. — dadvahe *feromeqon158 bharavahe

2. didosqon dadathe feresqon bharethe

3. didosqon dadate feresq on bharete

1. sg.: gr. -mai je umesto prvobitnog *-ai > stind. -e, sa umetnunim -m- po analogiji prema drugim

nastavcima 1. lica jednine: -n < -m, -mi, -mhn.

2. sg.: -sai se u atematskoj promeni o~uvalo i iza vokala po analogiji prema osnovama na konsonant

(tipa med. perfekata kao tetaxai); u tematskoj promeni -V < -e-(s)ai (hom. fereai). U ati~kom od IV

v. indikativ ferei radi uspostavqawa razlike prema konjunktivu ferV.

3. sg.: jon.-at., dor., eol. -tai nastalo je analogijom prema -mai, -sai, -ntai od ranijeg -toi potvr|enog

u mikenskom: e-u-ke-to /eucetoi/, arkadskom: (fut.) esetoi i kiparskom: keitoi. Stind. -te mo`e biti i

od -tai i od -toi, da je ova druga forma primarna ukazuje wena struktura: -to- (sekundarni nastavak

medija) + -i primarnih nastavaka.

1. pl.: -meqa, stind. -mahi, av. -maidi < *-medhH2. Kod Homera i tragi~kih pesnika sre}e se i -mesqa:

hom. ikomesqa pored ikomeqa, kod Sofokla ezomesqa, delom metri~ki uslovqeno (da se izbegnu tri

kratko}e), ali katkad i tamo gde to metar ne iziskuje, u slu~ajevima kao kaqezwmesqa. Mo`da

varijanta -mesdhH2 pored -medhH2 kao u aktivu prim. -mes pored sek. -me.

2. pl.: -sqe verovatno od *-sqâe < -s- + ie. -dhue, up. stind. -dhve < *-dhue + -i.

3. pl.: -ntai (iza konsonanta -atai, up. hom. eiatai, pisano umesto hatai = kaq-hntai), preobli~eno

prema -mai, -sai od -ntoi, tako u mikenskom e-so-to /esontoi/ i arkadskom (kow.) diadikaswntoi.

1. du. -meqon gr~ka preoblika nastavka prvog lica mno`ine -meqa prema -sqon u 2. i 3. licu.

2. i 3. du. -sqon gr~ka preoblika aktivnog nastavka -ton prema odnosu u 2. licu mno`ine akt. -te :

med. -sqe, up. 7.3.4.

                                                
158 Slabo posvedo~eno, u indikativu samo ormwmeqon kod Sofokla.
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2.7.3.3. Sekundarni nastavci aktiva

Upore|eni su atematski aorist od bainw, sigmatski aorist od deiknumi i (supletivni) tematski

aorist od oraw sa stind. atematskim aoristom od gacchati ‘ide’ (prasrodnim sa ebhn), stind.

tematskim aoristom od vindati ‘nalazi’ (prasrodnim sa eidon) i stsl. tematskim aoristom od sïsti,

sêdé.159

J e d n i n a

ebhn agam edeixa eidon avidam sïdã
ebhj agas edeixaj eidej avidas sïde
ebh agat edeixe eide avidat sïde

M n o ` i n a

ebhmen agama edeixamen eidomen avidama sïdomã
ebhte agata edeixate edete avidata sïdete
ebhsan agur edeixan eidon avidan sïdé

D v o j i n a

ebhton agatam edeixaton eideton avidatam sïdeta

ebhthn agatam edeixathn eidethn avidatam sïdete

1. sg.: gr. -n iza vokala, -a iza suglasnika je od -m < ie. *-m / -m. Tako ebhn = agam, up. lat. 1.sg. impf.

agebam  (-bhu + a + -m); eidon = avidam; edeixa up. stind. acaisam;160, hom. ha = stind. asam <

*e-es-m.161

2. sg.: -j < ie. *-s; ha, hsqa umesto *hj sa perfekatskim nastavkom prema oida, oisqa; prema h-a, h-n,

h-men shva}eno h-sqa,162 odatle efh-sqa (hom. i efhj), at. Vei-sqa za Vein.

3. sg.: Zavr{no ie. -t otpalo je u gr~kom jo{ u pretpismenoj fazi (kao i u slovenskom), a sa~uvalo se u

staroindijskom i hetitskom, npr.  dasket „uzima{eŒ, esta
163 „be{eŒ < *e-es-t, up. dor., lezb. hj, stind.

as tako|e sa otpadawem -t.164

                                                
159 Gr~ki od toga korena ima sigmatski aorist eisa < *e-sed-s-m.
160 U staroindijskom m u ve}ini pozicija daje, kao i u gr~kom, -a, ali u finalnoj poziciji kao ovde -am.
161 Ati~ko hn je umesto odatle stegnutog *h, sa gubitkom aspiracije prema esti i sekundarnim -n.
162 Tj. reanalizirano tako, kao da s pripada nastavku, a ne korenu.
163 Treba ~itati est, zavr{no -a je samo grafi~ka konvencija kod predaje zavr{ne konsonantske grupe slogovnim

pismom.
164 3. lice jednine imperfekta od eimi, hom. hen > jon.-at. hn obja{wava se kao prvobitno 3. lice mno`ine *e-s-ent,

naknadno reinterpretirano kao jednina (iz sli~nih razloga etiqen > etiqhsan); to je mogla biti polazna ta~ka za

nastanak œfakultativnog nŒ koje popuwava hijat (nu efelkustikon) u 3. licu jednine, najpre, prema hen : ha,

edeixe(n) : edeixa, oide(n) : oida, onda i tematski eide(n), efere(n).
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1. pl.: -men ili jo{ ie. *-men pored *-mn > stind. -ma, ili se stind. oblik svodi na *-me u vezi sa

lit. -me, got. -ma, a onda je gr~ko -n sekundarno. Dorski do u IV v. pre Hr. ima primarno -mej, npr.

estasamej u natpisu iz Herakleje = at. esthsamen.

2. pl.: -te < praie. *-te; hom.-at. h-te pored at. hs-te analogijom prema h-men < *es-men.165

3. pl.: – Zavr{no -n kod t e m a t s k i h promena < ie. *-nt; kod a t e m a t s k i h -an iza konsonanta

umesto o~ekivanog *-a od ie. *-nt (up. avest. -at) obja{wava se analogijom prema eferon, eban; kod

korenova na laringal stariji oblici su hom., dor. eban = stind. agman, hom. edidon, up. stind.

abibhran.166 Nastavak -san u at., hom., lezb. h-san, esth-san, edido-san, emigh-san, ekinhqh-san

(prema hom. emigen, ekinhqen) apstrahovan je iz 3. lica mno`ine sigm. aorista kao edeixan.167

2. du. -ton = stind. -tam < pie. *-tom.

3. du. jon.-at. -thn < -tan (tako u dorskom) = stind. -tam < pie. *-teH2m.

2.7.3.4. Sekundarni nastavci medija

Upore|eni su atematski aorist od tiqhmi i tematski aorist od epomai sa odgovaraju}im

obrazovawima prasrodnih stind. glagola dadhati i sacate.

J e d n i n a

eqemhn (ayuji)168 eipomhn asace

eqou adhithas eipou asacathas
eqeto adhita eipeto asacata

M n o ` i n a

eqemeqa adhimahi eipomeqa asacamahi
eqesqe adhidhvam eipesqe asacadhvam

eqento (ayujran)68 eiponto asacanta

D v o j i n a

eqesqon *adhitham eipesqon asacetham

eqesqhn adhitam eipesqhn asacetam

1. sg. Jon.-at. -mhn < -man (dor., lezb. -man) gr~ko novoobrazovawe; praie. verovatno *-a < *-H2e.

                                                
165 s se zakonomerno gubilo pred nazalom, ne i pred dentalom.
166 Praie. nastavak mogao je biti *-nt, onda *e-g

u
eH2-nt > pragr~ki ebant > ebant (skra}ewe dugog diftonga po

Osthoff-ovom zakonu pre otpadawa -t) > eban (up. 2.1, nap. 20) — ili ie. *-ent (up. *-enti 7.3.1), ~ije se e razli~ito

bojilo pod dejstvom prethodnog laringala, onda eban < *eg
u
H2-ent (kao jedini oblik indikativa izveden od nulske

baze!), edidon < *edidH3-ent.
167 U sekundarnom nastavku 3. lica mno`ine -san po~etno s pripada osnovi sigmatskog aorista, a je, kako je gore

re~eno, refleks pie. *-nt, a -n — sekundarni dometak.
168 Oblici 1. lica jednine i 3. lica mno`ine ovoga aorista nisu posvedo~eni u tekstovima, pa su ovde dopuweni

oblicima aorista od korena yuj-, prezent yunakti, gr. zeugnumi, 1.1.3.2.
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2. sg. -o iza vokala, -so iza konsonanta; eqou < eqeo (hom.), eipou : av. hacaèha, lat. sequere: ie. *-so.

3. sg. eqeto = stind. adhita, eipeto = stind. asacata < ie. *edhH1-to, *esek
u
e-to.

1. pl. -meqa = stind. -mahi, av. -ma
i
di < ie. *-medhH2.

2. pl. -sqe mo`da od *-sqâe, -s (sek. nast. 2. lica jedn.) + *-dhue > sti. -dhva-m.

3. pl. t e m a t. -nto = stind. -nta, lat. -ntu-r, prema tome eiponto, asacanta, sequuntu-r < *esek
u
o-nto.

A t e m a t. -nto < ie. *-nto ili *-ento, prema tome eqento ili *edhH1-nto ili edhH1-ento kao u stind.

yuj-anta; -ato < ie. *-nto, npr. hom. hato, jon. -eato = stind. as-ata „se|ahuŒ; -anto u slu~ajevima kao

edeixanto umesto -ato < -nto, up. stind. amams-ata „mi{qahuŒ.

2. i 3. du. v. gore 7.3.2.

2.7.3.5. Nastavci perfekta

Nastavak prvog lica jednine -a u perfektu nije od -m kao u sigmatskom aoristu, ve} od pie. *-a <
-H2e, odra`enog i u stind. -a, het. -ha. U drugom licu stari nastavak je -qa, u gr~kom sa~uvan samo u

oisqa < *uoid-tha, up. stind. vettha; -aj je prema sigmatskom aoristu (2.3). U 3. licu mno`ine jon.-at.

-asi, lezb. -aisi je od -anti, dor. -ati, ark. -asi od -nti, u oba slu~aja to je nastavak prezenta koji je u

gr~kom zamenio praindoevropski nastavak -r odra`en, izme|u ostalog, u stind. -ur, avest. -arê.

2.7.3.6. Nastavci imperativa

J e d n i n a

2. sg. u t e m a t s k o j konjugaciji nastavak je -ä iza tematskog vokala u prevoju -e: fere = stind. bhara,

lat. age; u a t e m a t s k o j -qi odgovara staroindijskom -(d)hi, staroiranskom avest. -di: kluqi169 ‘~uj!’

: stind. srudhi, isqi ‘budi!’170 = avest. zdi < *s-dhi. U sigmatskom aoristu medijalno -ai moglo bi biti

po poreklu aktivni infinitiv u funkciji imperativa,171 a sli~na pretpostavka postoji za aktivno

-on, koje bi se u krajwoj liniji svodilo na akuzativ glagolske imenice o-osnove, poput osa~kog

infinitiva *deikum ‘re}i’ < *deik-o-m. Imperativno -j, u k-aoristu doj, qej, ej a izvan wega jo{

scej (ecw) tuma~i se kao sekundarni nastavak 2. sg. aktiva (7.3.3), prenesen po analogiji sa 2. pl., gde

se podudaraju oblici indikativa bez augmenta (injunktiva, 6.4) i imperativa (scete). Medijalno -so

> -o je jo{ praindoevropski nastavak, koji se ~uva i u latinskom: hom. epeo, at. epou = lat. sequere <

*sek
u
-e-so.

3. sg. Aktivni nastavak -tw = stind. -tat (gacha-tat ‘neka ide’), stlat. -tod > lat. -to (stlat. caiditod =

caedito), sve od praie. -tot.172 Taj oblik izgleda da je prvobitno imao i aktivno i medijalno zna~ewe,

med. -sqw je gr~ka inovacija prema -sqe.

                                                
169 Sa sekundarnom du`inom.
170 Sa sekundarnim i-.
171 Sa medijalnim zna~ewem zbog analogije -ai prema -mai, -sai, -tai, -ntai.
172 Up. hom. mematw = lat. memento 3.1.
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M n o ` i n a

‰1.pl. U gr~kom nema posebnog oblika, izri~e se odgovaraju}im licem (œadhortativnogŒ)

konjunktiva: hom. iomen, klas. iwmen ‘idimo!’.Š

2. pl. Za -sq- va`i isto {to i za 3.sg.

3. pl. Praindoevropski izgleda da je koristio isti oblik imperativa 3. lica -tot > gr. -tw i za

jedninu i za mno`inu, gr~ki posebni nastavci plurala su inovacije: -twn i -twsan nastali su

dodatkom nastavaka za 3. pl. -n odnosno -san na -tw; obrnuto je u delu dorskih govora -tw dodato na

zavr{no -(o)n 3. pl.: lak. anaqentw, grayantw; -(o)ntwn je nastalo kombinovawem oba postupka.

2.7.3.7.  Konjunktiv

Obrazuje se primarnim nastavcima; prema atematskim indikativima (prezenta, korenskih,

sigmatskih i pasivnih aorista) stajali su prvobitno konjunktivi sa kratkim tematskim vokalima

(hom. damhete prema edamhte, up. stind. asati 3.s g. conj. prema indikativu asti = esti), a u tematskoj

konjugaciji, gde je kratak tematski vokal znak indikativa, on je u konjunktivu produ`en, up. 3. sg.

epetai ind. : ephtai conj. = stind. sacate ind. : sacate conj. < praie. *sek
u
-e-toi ind. : *seku-e-toi conj.

2.7.3.8. Optativ

Obrazuje se sufiksom *ieH1/iH1 > -ie/-i (-ii), sekundarnim nastavcima, u atematskoj promeni sa

apofonijom (e-baza u œjakimŒ, nulska u œslabimŒ oblicima), up. 3.sg. praes. *H1sieH1-t > gr. eih,

stind. syat, stlat. sied > sit, 2.pl. *H1s-iH1-te > pragr. ehite > eite, lat. siti-s,173 u tematskoj dolazi

nulska baza sufiksa na tematski vokal -o, npr. 3.sg. praes. *bher-o-iH2-t > gr. feroi = stind. bharet,

got. bairai.174

                                                
173 Gde je -s sekundarno.
174 Prasl. imperativ *beri, *berite poreklom je isti optativ.


